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Reference: Chinese Union Simplified

א1 ֹ֥ ל
不
H3808

א תִשָּׂ֖
你要传
H5375

מַע שֵׁ֣
报告

וְא שָׁ֑
虚假的
H7723

אַל־
不要
H0408

שֶׁת תָּ֤
放
H7896

יָֽדְךָ֙
你的手
H3027

עִם־
–与

ע רָשָׁ֔
恶人
H7563

לִהְיֹ֖ת
–去成为
H1961

עֵ֥ד
见证
H5707

ס׃ חָמָֽ
强暴的
H2555

ס
§

「不可随伙布散谣言；不可与恶人连手妄作见证。

א־2 ֹֽ ל
不
H3808

תִהְיֶה֥
你要是
H1961

י־ אַחֲרֵֽ
跟随

ים רַבִּ֖
多人

ת לְרָעֹ֑
–去行恶

וְלאֹ־
–和不
H3808

תַעֲנֶה֣
你要回答

עַל־
–对

ב רִ֗
争讼
H7379

ת לִנְטֹ֛
–去偏向
H5186

י אַחֲרֵ֥
跟随

ים רַבִּ֖
多人

ת׃ לְהַטֹּֽ
–去歪曲
H5186

不可随众行恶；不可在争讼的事上随众偏行，作见证屈枉正直；

ל3 וְדָ֕
–和穷人
H1800

א ֹ֥ ל
不
H3808

ר תֶהְדַּ֖
你要偏护
H1921

בְּרִיבֽוֹ׃
–在他的争讼中
H7379

ס
§

也不可在争讼的事上偏护穷人。

י4 כִּ֣
当

ע תִפְגַּ֞
你遇见
H6293

שׁ֧וֹר
牛
H7794

יִבְךָ֛ אֹֽ
你仇敌的
H0341

א֥וֹ
或

חֲמֹר֖וֹ
他的驴
H2543

תֹּעֶה֑
迷路的
H8582

ב הָשֵׁ֥
归还
H7725

נּוּ תְּשִׁיבֶ֖
你要归还它
H7725

לֽוֹ׃
–向他

ס
§

「若遇见你仇敌的牛或驴失迷了路，总要牵回来交给他。

י־5 כִּֽ
当

ה תִרְאֶ֞
你看见
H7200

חֲמ֣וֹר
驴
H2543

שֹׂנַאֲךָ֗
你恨的人的
H8130

רֹבֵץ֙
卧在
H7257

חַת תַּ֣
在…之下
H8478

מַשָּׂא֔וֹ
他的担子

וְחָדַלְתָּ֖
–和你不愿
H2308

מֵעֲזֹ֣ב
–从帮助

ל֑וֹ
–向他

עָזֹ֥ב
帮助

תַּעֲזֹ֖ב
你要帮助

עִמּֽוֹ׃
–与他

ס
§

若看见恨你人的驴压卧在重驮之下，不可走开，务要和驴主一同抬开重驮。

א6 ֹ֥ ל
不
H3808

ה תַטֶּ֛
你要偏离
H5186

ט מִשְׁפַּ֥
公义
H4941

אֶבְיֹנְךָ֖
你的穷人的
H0034

בְּרִיבֽוֹ׃
–在他的争讼中
H7379

「不可在穷人争讼的事上屈枉正直。

מִדְּבַר־7
–从言词
H1697

קֶר שֶׁ֖
虚假的
H8267

תִּרְחָק֑
你要远离
H7368

י וְנָקִ֤
–和无辜的

וְצַדִּיק֙
–和义人
H6662

ל־ אַֽ
不要
H0408

ג תַּהֲרֹ֔
你要杀
H2026

י כִּ֥
因为

לאֹ־
不
H3808

יק אַצְדִּ֖
我要称义
H6663

ׁע׃ רָשָֽ
恶人
H7563

当远离虚假的事。不可杀无辜和有义的人，因我必不以恶人为义。

חַד8 וְשֹׁ֖
–和贿赂
H7810

א ֹ֣ ל
不
H3808

ח תִקָּ֑
你要拿
H3947

י כִּ֤
因为

הַשֹּׁחַ֙ד֙
–那贿赂
H7810

יְעַוֵּ֣ר
使瞄眼
H5786

ים פִּקְחִ֔
明眼的人
H6493

ף יסַלֵּ֖ וִֽ
–和歪曲
H5557

י דִּבְרֵ֥
言词
H1697

ים׃ צַדִּיקִֽ
义人的
H6662
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不可受贿赂；因为贿赂能叫明眼人变瞎了，又能颠倒义人的话。

וְגֵר9֖
–和寄居者
H1616

א ֹ֣ ל
不
H3808

תִלְחָץ֑
你要压迫
H3905

ם וְאַתֶּ֗
–和你们

יְדַעְתֶּם֙
知道
H3045

אֶת־
–
H0853

נֶפֶ֣שׁ
灵魂
H5315

הַגֵּ֔ר
–那寄居者的
H1616

י־ כִּֽ
因为

ים גֵרִ֥
寄居者
H1616

ם הֱיִיתֶ֖
你们是
H1961

רֶץ בְּאֶ֥
–在地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

「不可欺压寄居的；因为你们在埃及地作过寄居的，知道寄居的心。」

ש10ׁ וְשֵׁ֥
–和六
H8337

שָׁנִ֖ים
年
H8141

תִּזְרַ֣ע
你要播种
H2232

אֶת־
–
H0853

אַרְצֶךָ֑
你的地
H0776

וְאָסַפְתָּ֖
–和你要收集
H0622

אֶת־
–
H0853

הּ׃ תְּבוּאָתָֽ
它的出产
H8393

「六年你要耕种田地，收藏土产，

ת11 וְהַשְּׁבִיעִ֞
–和在第七年
H7637

תִּשְׁמְטֶנָּ֣ה
你要释放它
H8058

הּ וּנְטַשְׁתָּ֗
–和你要丢下它
H5203

֙ כְלוּ וְאָֽ
–和吃
H0398

אֶבְיֹנֵי֣
穷人
H0034

ךָ עַמֶּ֔
你的民的

ם וְיִתְרָ֕
–和剩余的

תֹּאכַ֖ל
要吃
H0398

חַיַּ֣ת
野兽

הַשָּׂדֶ֑ה
–那田野的

ן־ כֵּֽ
如此

ה תַּעֲשֶׂ֥
你要做

לְכַרְמְךָ֖
–向你的葡萄园
H3754

ךָ׃ לְזֵיתֶֽ
–向你的橄榄园
H2132

只是第七年要叫地歇息，不耕不种，使你民中的穷人有吃的；他们所剩下的，野兽可以吃。你的葡萄园和橄榄园也要照样
办理。

שֶׁת12 שֵׁ֤
六
H8337

יָמִים֙
日
H3117

ה תַּעֲשֶׂ֣
你要做

יךָ מַעֲשֶׂ֔
你的工
H4639

וּבַיּ֥וֹם
–和在那日
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
–那第七的
H7637

ת תִּשְׁבֹּ֑
你要安息

לְמַעַ֣ן
为了
H4616

יָנ֗וּחַ
休息
H5117

שֽׁוֹרְךָ֙
你的牛
H7794

ךָ וַחֲמֹרֶ֔
–和你的驴
H2543

וְיִנָּפֵ֥שׁ
–和恢复精神
H5314

בֶּן־
儿子

אֲמָתְךָ֖
你的婢女的
H0519

ר׃ וְהַגֵּֽ
–和那寄居者
H1616

「六日你要做工，第七日要安息，使牛、驴可以歇息，并使你婢女的儿子和寄居的都可以舒畅。

ל13 וּבְכֹ֛
–和在一切
H3605

אֲשֶׁר־
那

רְתִּי אָמַ֥
我说了
H0559

אֲלֵיכֶ֖ם
向你们
H0413

תִּשָּׁמֵר֑וּ
你们要谨守
H8104

ם וְשֵׁ֨
–和名
H8034

ים אֱלֹהִ֤
神
H0430

אֲחֵרִים֙
别的
H0312

א ֹ֣ ל
不
H3808

ירוּ תַזְכִּ֔
你们要提
H2142

א ֹ֥ ל
不
H3808

ע יִשָּׁמַ֖
要被听见
H8085

עַל־
–在

יךָ׃ פִּֽ
你的口
H6310

「凡我对你们说的话，你们要谨守。别神的名，你不可提，也不可从你口中传说。」

שָׁלֹ֣ש14ׁ
三
H7969

ים רְגָלִ֔
次
H7272

ג תָּחֹ֥
你要庆祝
H2287

י לִ֖
–向我

בַּשָּׁנָֽה׃
–在那年
H8141

「一年三次，你要向我守节。

אֶת־15
–
H0853

חַג֣
节期
H2282

֮ הַמַּצּוֹת
–那无酵饼的
H4682

֒ תִּשְׁמֹר
你要守
H8104

שִׁבְעַת֣
七
H7651

יָמִים֩
日
H3117

ל תֹּאכַ֨
你要吃
H0398

מַצּ֜וֹת
无酵饼
H4682

ר אֲשֶׁ֣ כַּֽ
–如同

ךָ צִוִּיתִ֗
我定命你
H6680

לְמוֹעֵד֙
–在期间
H4150

דֶשׁ חֹ֣
月份
H2320

יב אָבִ֔ הָֽ
–那亚笔的
H0024

כִּי־
因为

ב֖וֹ
–在它里

יָצָא֣תָ
你出来了
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
–从埃及
H4714

וְלאֹ־
–和不
H3808

יֵרָא֥וּ
他们要被看见
H7200

פָנַי֖
我的脸
H6440

ם׃ רֵיקָֽ
空的
H7387
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你要守除酵节，照我所吩咐你的，在亚笔月内所定的日期，吃无酵饼七天。谁也不可空手朝见我，因为你是这月出了埃
及。

וְחַ֤ג16
–和节期
H2282

הַקָּצִיר֙
–那收割的

בִּכּוּרֵ֣י
初熟的果子
H1061

יךָ מַעֲשֶׂ֔
你的工
H4639

ר אֲשֶׁ֥
那

ע תִּזְרַ֖
你播种
H2232

בַּשָּׂדֶ֑ה
–在那田野

וְחַ֤ג
–和节期
H2282

אָסִף֙ הָֽ
–那收藏的
H0614

בְּצֵא֣ת
–在出去
H3318

הַשָּׁנָ֔ה
–那年
H8141

בְּאָסְפְּךָ֥
–在你收集
H0622

ת־ אֶֽ
–
H0853

יךָ מַעֲשֶׂ֖
你的工
H4639

מִן־
–从

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
–那田野

又要守收割节，所收的是你田间所种、劳碌得来初熟之物。并在年底收藏，要守收藏节。

שָׁלֹ֥ש17ׁ
三
H7969

ים פְּעָמִ֖
次
H6471

בַּשָּׁנָה֑
–在那年
H8141

יֵרָאֶה֙
要被看见
H7200

כָּל־
凡
H3605

זְכ֣וּרְךָ֔
你的男丁
H2138

אֶל־
向
H0413

פְּנֵי֖
面
H6440

ן  ׀הָאָדֹ֥
–那主
H0113

יְהוָֽה׃
Ā和ā
H3068

一切的男丁要一年三次朝见主Ā和ā。

א־18 ֹֽ ל
不
H3808

ח תִזְבַּ֥
你要Ă
H2076

עַל־
–与

ץ חָמֵ֖
酵的

דַּם־
ă
H1818

י זִבְחִ֑
我的Ą物的
H2077

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

ין יָלִ֥
过ą

לֶב־ חֵֽ
Ćć
H2459

חַגִּ֖י
我的节期的
H2282

עַד־
Ĉ
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
ĉĊ
H1242

「不可ċ我ĄČ的ă和有酵的饼一同Ă上；也不可ċ我节上ĄČ的ĆćčĈĉĊ。

ית19 רֵאשִׁ֗
初熟的果子
H7225

֙ בִּכּוּרֵי
初Ď的
H1061

אַדְמָתְ֣ךָ֔
你的地
H0127

יא תָּבִ֕
你要ď来
H0935

ית בֵּ֖
Đ

יְהוָה֣
Ā和ā
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
你的神
H0430

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ל תְבַשֵּׁ֥
你要đ
H1310

י גְּדִ֖
ĒēĔ
H1423

בַּחֲלֵ֥ב
–在ĕ
H2461

אִמּֽוֹ׃
它Ėė的
H0517

ס
§

「地里Ęę初熟之物要ĚĈĀ和āě你Ĝ神的ĝ。「不可ĞēĔğĖ的ĕđēĔğ。」

הִנֵּ֨ה20
看Ġ
H2009

י אָנֹכִ֜
我
H0595

שֹׁלֵחַ֤
ġĢ
H7971

מַלְאָךְ֙
使者
H4397

יךָ לְפָנֶ֔
–在你面ģ
H6440

לִשְׁמָרְךָ֖
–去Ĥ护你
H8104

רֶךְ בַּדָּ֑
–在那路上
H1870

יאֲךָ֔ וְלַהֲבִ֣
–和去ď你
H0935

אֶל־
Ĉ
H0413

הַמָּק֖וֹם
–那地ĥ
H4725

ר אֲשֶׁ֥
那

תִי׃ הֲכִנֹֽ
我Ħħ了

「看Ġ，我ġĢ使者在你ģ面，在路上Ĥ护你，Ĩ你Ĉ我所Ħħ的地ĥ去。

מֶר21 הִשָּׁ֧
你要Ē心
H8104

מִפָּנָי֛ו
–从他面ģ
H6440

ע וּשְׁמַ֥
–和听
H8085

בְּקֹל֖וֹ
–在他的ĩĪ

אַל־
不要
H0408

ר תַּמֵּ֣
你要īī
H4843

בּ֑וֹ
–在他

י כִּ֣
因为

א ֹ֤ ל
不
H3808

יִשָּׂא֙
他要Ĭĭ
H5375

ם לְפִשְׁעֲכֶ֔
–向你们的过Į
H6588

י כִּ֥
因为

י שְׁמִ֖
我的名
H8034

בְּקִרְבּֽוֹ׃
–在他里面
H7130

他是į我名来的；你们要在他面ģ谨İ，听从他的话，不可ıĲ或ĳĴĵĶķ他，因为他必不Ĭĭ你们的过Į。
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י22 כִּ֣
因为

אִם־
若

עַ שָׁמֹ֤
听
H8085

תִּשְׁמַע֙
你听
H8085

בְּקֹל֔וֹ
–在他的ĩĪ

יתָ וְעָשִׂ֕
–和你做了

ל כֹּ֖
一切
H3605

ר אֲשֶׁ֣
那

ר אֲדַבֵּ֑
我说
H1696

֙ יַבְתִּי וְאָֽ
–和我与…为敌
H0340

אֶת־
–
H0853

יךָ יְבֶ֔ אֹ֣
你的仇敌
H0341

י וְצַרְתִּ֖
–和我ĸĹ

אֶת־
–
H0853

יךָ׃ צֹרְרֶֽ
你的敌人

「你若ĺ在听从他的话，照Ļ我一切所说的去行，我ļ向你的仇敌作仇敌，向你的敌人作敌人。

י־23 כִּֽ
因为

יֵלֵךְ֣
去
H3212

֮ מַלְאָכִי
我的使者
H4397

לְפָנֶיךָ֒
–在你面ģ
H6440

יאֲךָ֗ וֶהֱבִֽ
–和他ď你
H0935

אֶל־
Ĉ
H0413

֙ אֱמֹרִי הָֽ
–那亚Ľľ人
H0567

י וְהַחִ֣תִּ֔
–和那Ŀ人
H2850

֙ וְהַפְּרִזִּי
–和那ŀľŁ人
H6522

י כְּנַעֲנִ֔ וְהַֽ
–和那łŃ人

י הַחִוִּ֖
–那ńŅ人
H2340

י וְהַיְבוּסִ֑
–和那Ā布ņ人
H2983

יו׃ וְהִכְחַדְתִּֽ
–和我Ňň他
H3582

「我的使者要在你ģ面行，Ĩ你Ĉ亚Ľľ人、Ŀ人、ŀľŁ人、łŃ人、ńŅ人、Ā布ņ人那里去，我必ċ他们ŉ除。

א־24 ֹֽ ל
不
H3808

תִשְׁתַּחֲוֶה֤
你要下Ŋ
H7812

לֵאלֹֽהֵיהֶם֙
–向他们的神
H0430

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

ם עָבְדֵ֔ תָֽ
你要ŋį他们
H5647

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

ה תַעֲשֶׂ֖
你要做

עֲשֵׂיהֶם֑ כְּמַֽ
–如同他们的行为
H4639

י כִּ֤
因为

הָרֵס֙
Ōō
H2040

ם תְּהָרְ֣סֵ֔
你要Ōō他们
H2040

ר וְשַׁבֵּ֥
–和Ŏŏ
H7665

ר תְּשַׁבֵּ֖
你要Ŏŏ
H7665

ם׃ מַצֵּבֹתֵיהֶֽ
他们的Őő
H4676

你不可ŒŊ他们的神，不可事į他，也不可œŔ他们的行为，ŕ要Ŗ神ŗŘ行Ōō，Ŏŏ他们的őŗ。

ם25 וַעֲבַדְתֶּ֗
–和你们要ŋį
H5647

אֵת֚
–
H0853

יְהוָה֣
Ā和ā
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
你们的神
H0430

ךְ וּבֵרַ֥
–和他řŚ
H1288

ת־ אֶֽ
–
H0853

לַחְמְךָ֖
你的ś物
H3899

וְאֶת־
–和
H0853

מֵימֶי֑ךָ
你的Ŝ
H4325

י וַהֲסִרֹתִ֥
–和我除去
H5493

מַחֲלָ֖ה
ŝŞ

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
–从你里面
H7130

你们要事įĀ和āě你们的Ĝ神，他必řŚ与你的ş与你的Ŝ，也必从你们中间除去ŝŞ。

א26 ֹ֥ ל
不
H3808

תִהְיֶה֛
要有
H1961

מְשַׁכֵּלָ֥ה
Š产的

ה וַעֲקָרָ֖
–和不š的
H6135

בְּאַרְצֶךָ֑
–在你的地
H0776

אֶת־
–
H0853

ר מִסְפַּ֥
Ţţ
H4557

יךָ יָמֶ֖
你的日子
H3117

א׃ אֲמַלֵּֽ
我要Ťť
H4390

你Ŧ内必ŧ有Ũũ的，不Ū产的。我要使你Ť了你年日的Ţţ。

אֶת־27
–
H0853

֙ ימָתִי אֵֽ
我的ūŬ
H0367

ח אֲשַׁלַּ֣
我要Ŏŭ
H7971

יךָ לְפָנֶ֔
–在你面ģ
H6440

֙ וְהַמֹּתִי
–和我要Ůů
H2000

אֶת־
–
H0853

כָּל־
一切
H3605

ם הָעָ֔
–那民

ר אֲשֶׁ֥
那

א ֹ֖ תָּב
你来
H0935

בָּהֶם֑
–在他们中

י וְנָתַתִּ֧
–和我给
H5414

אֶת־
–
H0853

כָּל־
一切
H3605

אֹיְבֶ֛יךָ
你的仇敌
H0341

אֵלֶ֖יךָ
向你
H0413

רֶף׃ עֹֽ
Ķ
H6203

凡你所Ĉ的地ĥ，我要使那里的众民在你面ģūŰ，Ůů，又要使你一切仇敌űĶŲų。

https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/340.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/2850.htm
https://biblehub.com/hebrew/6522.htm
https://biblehub.com/hebrew/2340.htm
https://biblehub.com/hebrew/2983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3582.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2040.htm
https://biblehub.com/hebrew/2040.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/4676.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6135.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/367.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2000.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm


י28 וְשָׁלַחְתִּ֥
–和我Ŏŭ
H7971

אֶת־
–
H0853

הַצִּרְעָ֖ה
–那Ŵŵ
H6880

לְפָנֶי֑ךָ
–在你面ģ
H6440

ה וְגֵרְשָׁ֗
–和Ŷŷ出
H1644

אֶת־
–
H0853

י הַחִוִּ֧
–那ńŅ人
H2340

אֶת־
–
H0853

כְּנַעֲנִי֛ הַֽ
–那łŃ人

וְאֶת־
–和
H0853

י הַחִתִּ֖
–那Ŀ人
H2850

מִלְּפָנֶֽיךָ׃
–从你面ģ
H6440

我要ŎŭŸŵŹ在你ģ面，ŖńŅ人、łŃ人、Ŀ人ź出去。

א29 ֹ֧ ל
不
H3808

נּוּ אֲגָרְשֶׁ֛
我要ŷ出他
H1644

מִפָּנֶי֖ךָ
–从你面ģ
H6440

בְּשָׁנָה֣
–在年
H8141

אֶחָת֑
一
H0259

פֶּן־
ĭ得
H6435

תִּהְיֶה֤
成为
H1961

הָאָרֶ֙ץ֙
–那地
H0776

ה שְׁמָמָ֔
Żż

ה וְרַבָּ֥
–和Ž多

עָלֶ֖יךָ
–在你上

חַיַּ֥ת
野兽

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
–那田野的

我不在一年之内ċ他们从你面ģź出去，Ŭž地成为Żż，野地的兽多ſ来ƀ你。

מְעַ֥ט30
ƁƁ
H4592

מְעַט֛
ƁƁ
H4592

נּוּ אֲגָרְשֶׁ֖
我要ŷ出他
H1644

מִפָּנֶי֑ךָ
–从你面ģ
H6440

עַד֚
Ĉ
H5704

ר אֲשֶׁ֣
那Ƃ

ה תִּפְרֶ֔
你ƃƄ
H6509

וְנָחַלְתָּ֖
–和你ƅ受
H5157

אֶת־
–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

我要ƁƁ地ċ他们从你面ģź出去，ƆĈ你的人ŢƇ多，ƅ受那地为ƈ。

י31 וְשַׁתִּ֣
–和我ƉƊ
H7896

אֶת־
–
H0853

גְּבֻלְךָ֗
你的Ƌƌ
H1366

מִיַּם־
–从ƍ
H3220

סוּף֙
ƎƏ的
H5488

וְעַד־
–和Ĉ
H5704

יָם֣
ƍ
H3220

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ƐľƑ人的
H6430

ר וּמִמִּדְבָּ֖
–和从ƒ野

עַד־
Ĉ
H5704

הַנָּהָר֑
–那Ɠ
H5104

י  ׀כִּ֣
因为

ן אֶתֵּ֣
我要给
H5414

ם בְּיֶדְכֶ֗
–在你们手中
H3027

אֵת֚
–
H0853

יֹשְׁבֵי֣
居民
H3427

רֶץ הָאָ֔
–那地的
H0776

מוֹ וְגֵרַשְׁתָּ֖
–和你要ŷ出他们
H1644

מִפָּנֶֽיךָ׃
–从你面ģ
H6440

我要定你的Ŧƌ，从Ɣƍ直ĈƐľƑƍ，又从ƒ野直ĈƕƓ。我要ċ那地的居民交在你手中，你要ċ他们从你面ģź出
去。

א־32 ֹֽ ל
不
H3808

ת תִכְרֹ֥
你要Ɗ
H3772

לָהֶ֛ם
–向他们

וְלֵאלֹֽהֵיהֶ֖ם
–和向他们的神
H0430

ית׃ בְּרִֽ
Ɩ
H1285

不可和他们并他们的神ƊƖ。

א33 ֹ֤ ל
不
H3808

֙ יֵשְׁבוּ
他们要Ɨ
H3427

בְּאַרְצְךָ֔
–在你的地
H0776

פֶּן־
ĭ得
H6435

יאוּ יַחֲטִ֥
他们使ĮƘ
H2398

אֹתְךָ֖
–你
H0853

לִ֑י
–向我

י כִּ֤
因为

תַעֲבֹד֙
你ŋį
H5647

אֶת־
–
H0853

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
他们的神
H0430

י־ כִּֽ
因为

יִהְיֶה֥
要成为
H1961

לְךָ֖
–向你

שׁ׃ לְמוֹקֵֽ
–为ƙƚ
H4170

פ
¶

他们不可Ɨ在你的地上，Ŭž他们使你得Ƙ我。你若事į他们的神，这必成为你的ƛƜ。」
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